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Znak Tip Pomen

OPOZORILO Nevarnost hudih ali smrtnih poškodb

NEVARNOST EL. UDARA Nevarnost el. udara

PREVIDNO   Nevarnost požara

PREVIDNO Nevarnost telesnih poškodb ali materialne škode

POMEMBNO     Napotki za pravilno uporabo

Hvala vam, ker ste izbrali ta izdelek. 
Ta navodila vsebujejo pomembne varnostne informacije in napotke, ki vam bodo koristni
pri uporabi in vzdrževanju aparata. Prosimo vas, da pred uporabo pozorno preberete
navodila in jih shranite za kasnejšo uporabo.
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1. VARNOSTNI NAPOTKI
• Pred uporabo aparata pozorno preučite ta navodila in
jih shranite za kasnejšo uporabo.
• Ta navodila se nanašajo na dva modela izdelka.
Vašemu aparatu lahko zato manjkajo nekatere funkcije
opisane v teh navodilih. Pri branju bodite posebej
pozorni na diagrame.

1.1. Splošni varnostni napotki 
• Otroci stari osem let in več ter osebe z zmanjšanimi
fizičnimi, senzoričnimi in umskimi zmožnostmi ali s
pomanjkljivim znanjem ter izkušnjami lahko uporabljajo
ta aparat pod ustreznim nadzorom ali če so prejele
ustrezna navodila glede varne uporabe aparata in če
razumejo nevarnosti, ki so povezane z uporabo
aparata. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci naj
ne čistijo aparata in naj ne opravljajo vzdrževalnih
opravil na njem brez ustreznega nadzora.
       OPOZORILO: Aparat in nekateri dostopni deli
aparata se med uporabo močno segrejejo. Pazite, da
se ne dotaknete grelnih elementov. Otroci mlajši od 8
let naj bodo ves čas pod nadzorom.
           OPOZORILO: Ne odlagajte predmetov na
grelne površine, da ne pride do požara.
           OPOZORILO: Če pride do razpok na grelnih
površinah, aparat izključite, da bi se izognili nevarnosti
električnega udara.
• Aparata ne uporabljajte z zunanjimi programskimi
urami ali posebnim nadzornim sistemom.
• Med delovanjem se aparat močno segreje. Pazite,
da se ne dotaknete grelnikov v pečici.
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• Med uporabo se ročaji lahko precej segrejejo.
• Pri čiščenju ne uporabljate grobih čistil ali ostrih
kovinskih strgal, ker lahko z njimi poškodujete
površino, zaradi takih poškodb pa lahko poči steklo.
Aparata ne čistite s parnim čistilnikom.
         OPOZORILO: Da ne bi prišlo do električnega
udara, se prepričajte, da je aparat izključen preden
menjate žarnico.
         PREVIDNO: Izpostavljeni deli aparata se lahko
med kuhanjem zelo segrejejo. Pri uporabi aparata, ne
dovolite otrokom, da mu se približujejo.
• Aparat je izdelan v skladu z vsemi veljavnimi
lokalnimi in mednarodnimi standardi in predpisi.
• Vzdrževanje in popravila sme opravljatisamo
pooblaščen serviser. Namestitev ali popravilo, ki jih
izvaja nepooblaščena oseba, so lahko nevarni. Ne
spreminjajte ali prilagajajte specifikacij aparata na
kakršenkoli način. Neustrezne zaščitne ograjice za
grelno ploščo lahko povzročijo nesrečo.
• Pred priklopom aparata, preverite ali so pogoji
napajanja v objektu (vrsta in tlak plina ali električna
napetost in frekvenca) ustrezni za specifikacije
aparata. Specifikacije aparata najdete na napisni
tablici na aparatu.
• PREVIDNO: Aparat je namenjen izključno
kuhanju v gospodinjstvu. Ne uporabljajte v kakršen koli
drug namen, npr. v gostinskih objektih ali za ogrevanje
prostora.



• Pri dviganju ali premikanju aparata ne uporabljajte
ročice vrat.
• Pri izdelavi aparata so upoštevani vsi ukrepi za
zagotovitev Vaše varnosti. Bodite previdni pri čiščenju,
da ne bi prišlo do praskanja ali do lomljenja stekla.
Izogibajte se praskanju in tolčenju po steklu s
kuhinjskim priborom.
• Prepričajte se, da se med namestitvijo aparata
napajalna vrvica ni zagozdila ali poškodovala. Če je
prišlo do poškodbe napajalne vrvice, jo mora zamenjati
proizvajalec, pooblaščeni serviser, ali ustrezno
usposobljena oseba, da ne bi prišlo do nesreče.
• Ne dovolite otrokom, da plezajo na vrata pečice ali da
sedijo na vratih, ko so odprta.
1.2. Opombe pri namestitvi
• Preden aparat ni popolnoma nameščen in priključen,
ga ne uporabljajte.
• Aparat mora namestiti pooblaščen serviser.
Proizvajalec ne odgovarja za škodo nastalo pri
nepravilnem nameščanju in priključitvi, ki so jo izvajale
nepooblaščene osebe.
• Pri odstranjevanju embalaže, preverite ali ste prejeli
nepoškodovan aparat. V primeru, da ugotovite da je
aparat na kakršen koli način poškodovan, ga ne
uporabljajte in nemudoma stopite v stik s
pooblaščenim serviserjem. Materiali uporabljeni za
embalažo (najlon, sponke, stiropor itn.) so lahko
nevarne za otroka, tako da jih je potrebno čimprej
pobrati in umakniti na varno.
• Aparata ne izpostavljajte vremenskim vplivom kot so
sonce, dež, sneg, čezmerna vlaga itd.
• Materiali, ki se bodo nahajali v bližini aparata, morajo
biti odporni na temperaturo najmanj 100°C.
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1.3. Med uporabo
• Pri prvi uporabi pečici, boste morda začutili neprijeten
vonj. To je popolnoma normalno, povzročajo ga
izolacijski materiali na grelnih elementih. Priporočamo
Vam, da pred prvo uporabo prazno pečico pustite
delovati na maksimalni temperaturi 45 minut.
Prepričajte se, da je prostor, v katerem je izdelek
nameščen, dobro prezračen.
• Pri odpiranju vrat pečice med ali po kuhanju bodite
pozorni. Vroča para iz pečice lahko povzroči opekline.
• Med uporabo v pečico ali v njeno bližino ne
prinašajte vnetljivih ali gorljivih snovi.
• Pri odstranjevanju ali vnašanju hrane v pečico vedno
uporabljajte zaščitne rokavice.
            Pri kuhanju z oljem ali mastjo nikoli ne puščajte
štedilnika brez nadzora. Pri zelo visokih temperaturah
se namreč mast ali olje lahko vname.
Če pride do požara, ga nikoli ne gasite z vodo, temveč
izklopite grelno ploščo in pokrijte posodo z pokrovom
ali mokro krpo.
• Če izdelka ne nameravate uporabljati dlje časa, ga
izklopite z glavnim stikalom. Če gre za plinski štedilnik,
zaprite tudi plinski ventil.
• Kadar štedilnik ni v uporabi se vedno prepričajte, da
so stikala na položaju “0”.
• Pladnji se izvlačijo iz pečice pod nagibom. Bodite
pozorni da pri odstranjevanju iz pečice ne pride do
izlivanja ali padanja vroče hrane s pladnja.
• Na odprta vrata pečice ne postavljajte ničesar, saj bi
lahko prišlo do prevračanja štedilnika ali poškodbe
vrat.
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• V predal ne vnašajte težkih, vnetljivih ali gorljivih
predmetov (npr. najlon, plastična vrečka, papir, tkanina
itn). To velja tudi za pribor s plastičnimi deli (npr.
ročaji).
• Brisač, krp ali oblačil ne obešajte na napravo ali
njene ročaje.
1.4. Pri čiščenju in vzdrževanju
• Pred čiščenjem ali vzdrževanjem aparat vedno
izklopite. To lahko storite po izključitvi aparata ali z
glavnim stikalom.
• Pri čiščenju kontrolne plošče ne odstranjujte gumbe.
• Da bi ohranili učinkovitost in zagotovili varno
delovanje, Vam priporočamo, da vedno uporabljate
originalne rezervne dele in stopite v stik s
pooblaščenim serviserjem v kolikor je to potrebno.
CE Izjava o skladnosti

Izjavljamo, da naši izdelki izpolnjujejo
predmetne evropske direktive, sklepe
in uredbe ter zahteve v njih navedenih
standardov.

Aparat je namenjen izključno kuhanju v gospodinjstvu.
Ne uporabljajte v kakršen koli drug namen, npr. v
gostinskih objektih ali za ogrevanje prostora.
    Ta navodila so pripravljena za več podobnih midelov,
Vaša naprava morda ne bo imela vseh funkcij v teh
navodilih. Med branjem navodil upoštevajte izraze s
slikami.
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Odlaganje
Simbol na izdelku ali embalaži označuje, da s tem izdelkom ni
dovoljeno ravnati kot z običajnimi gospodinjskimi odpadki. Treba ga je
oddati na ustrezno zbirno reciklirno mesto za električno in elektronsko
opremo. S pravilnim odlaganjem tega izdelka boste pomagali pri
preprečevanju potencialnih negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi,
ki ga sicer lahko povzroči neprimerno odlaganje tega izdelka. Za
podrobnejše informacije o recikliranju tega izdelka se obrnite na
lokalne oblasti, pristojne za odstranjevanje odpadkov ali trgovino, v
kateri ste kupili izdelek.
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2. NAMESTITEV IN PRIPRAVA ZA
UPORABO

 OPOZORILO: Aparat mora namestiti
pooblaščen serviser ali ustrezno
usposobljena oseba, sledeč napotkom v tem
dokumentu in v skladu z veljavnimi predpisi.
• Nepravilna namestitev in priključitev lahko
privede do telesnih poškodb in materialne
škode, za katere proizvajalec zavrača
kakršnokoli odgovornost, ob tem pa tudi
garancija postane nična.
• Pred namestitvijo in priključitvijo preverite,
če napajanje v objektu (električna napetost
in frekvenca) primerno za aparat.
Specifikacije aparata lahko preberete na
napisni tablici na aparatu.
• Upoštevajte zakone, predpise, direktive in
standarde, ki veljajo v Vaši državi (varnostni
predpisi, recikliranje v skladu s predpisi itn).

2.1. Navodila za instalatera
Splošna navodila
• Po odstranitvi embalaže z aparata in
njegove opreme, preverite ali aparat ni
poškodovan. Če sumite na poškodbe, ga ne
uporabljajte in takoj stopite v stik

s pooblaščenim serviserjem ali ustrezno
usposobljenim tehnikom.
• Prepričajte se, da v neposredni bližini
aparata ne bo vnetljivih ali gorljivih snovi,
kot so zavese, olje, tkanine itn.
• Pulti in drugo pohištvo, ki se bo nahajalo
okoli štedilnika mora biti iz materialov
odpornih na temperaturo najmanj 100°C.
• Aparata ne gre nameščati v neposredno
bližino stroja za pranje posode, hladilnika,
zamrzovalnika, pralnega stroja ali
sušilnika.

2.2. Namestitev pečice
Uz napravo je priložen montažni komplet 
za namestitev pod delovno ploščo. 
Dimenzije za namestitev plošče in pečice 
so navedene spodaj:

A (mm) 557 min./max. F (mm) 560/580

B (mm) 550 min. G (mm) 555

C (mm) 595 min. H (mm) 590

D (mm) 575 min. I (mm) 600

E (mm) 576 min. J/K (mm) 5/10

F

A B

C

CD

E
G

H

J

I

Namestitev pod delovno 
ploščo
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F

A B

C

CD

E
G

H

J

J

K

I

Namestitev v zidno 
enoto

1. Po izvedbi električnih priključkov, vstavite
pečico v ohišje, in povlečite naprej. Odprite
vrata pečice in vstavite
2 vijaka v luknjah na okvirju pečice.Medtem 
ko se okvir izdelka dotakne lesene površine 
ohišja, privijte vijake.

Če je pečica nameščena pod kuhalno 
ploščo: 2. Razdalja med delovno površino
in zgornjo ploščo pečice mora biti najmanj
50 mm, razdalja med delovno ploščo in
zgornjo ploščo nadzorne plošče mora biti
najmanj 25 mm.

Štedilnik

Delovna plošča
min. 25 mm

min.
50 mm

Pečica

3. Razdalja med podnožjem plošče in

zgornjo ploščo pečice mora biti najmanj 10 
mm za kroženje zraka.

min. 
10 mm

2.3. Električni priključek in varnost 
       OPOZORILO: Priključitev na el.

omrežje sme opraviti le pooblaščen serviser
oz. ustrezno usposobljen električar, in sicer
v skladu z navodili v tem dokumentu in
veljavnimi predpisi.
        OPOZORILO: APARAT MORA BITI   
          OZEMLJEN 
• Pred priključitvijo na el. omrežje, preverite
ali napetost vaše električne napeljave
ustreza tisti navedeni na aparatu (odtisnjena
je na napisni tablici) in ali napeljava lahko
zagotovi na aparatu navedeno moč (prav
tako navedeno na napisni tablici).

Pri namestitvi uporabljajte izolirane kable.
Nepravilna priključitev lahko poškoduje
aparat. Če so kabli poškodovani ali jih je
potrebno zamenjati, to mora storiti ustrezno
usposobljena oseba.
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• Ne uporabljajte adapterjev, priključkov z
več vtičnicami ali podaljškov.
• Napajalni kabel mora biti napeljan tako, da
se ogne vročim delom aparata, prav tako pa
se ne sme zvijati ali biti stisnjen. V
nasprotnem lahko pride do poškodbe kabla,
kar lahko povzroči kratek stik.
• Če aparat ni priključen na električno
omrežje z vtikačem, se lahko uporabi
večpolno ločilno stikalo (z najmanj 3 mm
prostora med kontakti)
• Aparat je načrtovan za el. napajanje z
napetostjo 220-240 V. Če Vaše el. napajanje
ne ustreza, stopite v stik s pooblaščenim
serviserjem ali ustrezno usposobljenim
električarjem.
• Napajalni kabel (H05VV-F) mora biti dovolj
dolg da se poveže z aparatom.
• Ločilno stikalo z varovalko mora po
namestitvi biti zlahka dostopno.
• Preverite, če so vse povezave dobro privite.
• Pritrdite napajalni kabel v nastavek ter
zaprite stikalo.
• Priključek terminala gre na škatlico
terminala.

Rjava Rum+Zelena

Modra
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3. LASTNOSTI IZDELKA
         Pomembno: Specifikacije proizvoda se razlikujejo od modela do modela, videz
      Vašega aparata se lahko razlikuje od aparata prikazanega na spodnjih slikah.
Seznam komponent 

1

2

3

1. Upravljalna plošča
2. Ročaj vrat pečice
3. Vrata pečice

Upravljalna plošča

4. Gumb za izbiro načina delovanja pečice
5. Programska ura
6. Gumb za nastavitev temperature pečice

4 5 6
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4. UPORABA IZDELKA
4.1. Upravljanje s pečico
Gumb za izbiro načina delovanja pečice
Obrnite gumb na položaj simbola želenega
načina delovanja. Za informacije o različnih
načinih delovanja si oglejte “Načini
delovanja pečice”.
Gumb za nastavitev temperature pečice
Po izbiri načina delovanja pečice, obrnite ta
gumb na želeno temperaturo. Luč
termostata se bo prižgala, kadar pečica
greje, da bi dosegla nastavljeno
temperaturo.
Načini delovanja pečice

Lučka pečice: 
Vključena bo samo
lučka pečice, ki
ostane vključena pri
vseh funkcijah kuhanja.

Odtajanje: Prižgale se
bodo opozorilne lučke in
ventilacija pečice bo
pričela delovati.
Postavite zamrznjeno
hrano na tretji nivo od
dna.

Priporočamo, da pod hrano postavite
pladenj, ki bo ujel vodo od odtajanja. Ta
način delovanja hrane ne bo spekel ali
skuhal, temveč samo odtalil.

Statično kuhanje:
Prižgale se bodo
opozorilne lučke in
spodnji in zgornji grelni
elementi pečice bodo
pričeli delovati. Statični
način zagotavlja
segrevanje

ki je enakomerno. To je zelo primerno za
testo, torte, pečene testenine, lazanje in
pizzo. Priporočamo Vam, da pred vstav-
ljanjem hrane 10 minut segrejete pečico ter
da v tem načinu delovanja uporabljate hrano
pripravljate na samo enem pladnju.

Ventilacijski način: 
Prižgale se bodo 
opozorilne lučke inspodnji 
ter zgornj grelni elementi 
pečice bodo pričevali 
delovati

Ta način delovanja je zelo primeren za
pečenje testa. Spodnji in zgornji grelni
element ter ventilacija skupaj dajo rahel
učinek, kot da je hrana pripravljena na žaru.
Priporočamo Vam, da pred vstavljanjem
hrane, pečico segrevate 10 minut.

Ventilacijski način je kot nalašč za pečenje
pizze, enakomerno in hitro. Ventilacija
enakomerno razporeja vročino v pečici,
spodnji element pa speče testo.

Spodnji grelni 
element in  ventilator: 
Prižgale se bodo 
opozorilne lučke, 
ventilator in spodnji 
grelni element bodo 
pričeli delovati. 

Priporočamo za enakomerno pečenje 
hrane. Priporočamo Vam, da pred 
vstavljanjem hrane 10 minut segrejete 
pečico.

Žar: Prižgale se bodo
opozorilne lučke in grelni
element za žar bo začel
delovati. Ta način je
namenjen pečenju hrane
kot na žaru in tostiranju.

Uporabljajte zgornje nivoje pečice.
Narahlo namažite rešetko z oljem, da se
hrana ne bi lepila nanjo, ter postavite hrano
na sredino. Pod rešetko vedno postavite
pladenj, da bi ujeli olje in maščobo.
Priporočamo Vam, da pred vstavljanjem
hrane 10 minut segrejete pečico.

         OPOZORILO: Pri pečenju v
načinu  žar, morajo biti vrata pečice
zaprta in temperatura nastavljena na
190°C.

Funkcija za hitro
pečenje:
Termostat in opozorilne
lučke pečice bodo
vključene, zgornji grelni el-
ement in element žara bo
začel delovati.

Funkcija se uporablja za hitro pečenje in
pokrivanje večjih površin, kot je pečenje mesa;
uporabite zgornje police pečice. Rahlo očistite
mrežico z oljem, da se hrana ne lepi nanje in
postavite hrano na središče mrežice. Spodaj naj
bo vedno pladenj, da ujame kapljice olja ali
maščobe.
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Priporočeno je predgrevanje pečice za
pribl. 10 minut.

   OPOZORILO: Pri pečenju v tem
načinu, morajo biti vrata pečice zaprta in
temperatura nastavljena na 190°C.

 Funkcija dvojnega
žara in ventilatorja:
Termostat in opozorilne
lučke pečice bodo
vključene, zgornji grelni el-
ement in element žara ter
ventilator bo začel

delovati. Funkcija se uporablja za hitrejše
pečenje "debelejše" hrane in pri večjih površinah.
Tako zgornji grelni elementi kot žar bodo delovali
skupaj z ventilatorjem za enakomerno kuhanje.
Uporabite zgornje police pečice. Rahlo očistite
mrežico z oljem, da se hrana ne lepi nanje in
postavite hrano na središče mrežice. Spodaj naj
bo vedno pladenj, da ujame kapljice olja ali
maščobe.
Priporočeno je predgrevanje pečice za
pribl. 10 minut.

   OPOZORILO: Pri pečenju v tem
načinu, morajo biti vrata pečice zaprta in
temperatura nastavljena na 190°C.

4.2. Uporaba mehanske programske ure

Funkcija             Opis

M Ročna uporaba

0..........100 Uporaba s nastavitvijo ure

Ročno delovanje
Ko nastavite gumb časovnika v položaj
M, kot je prikazano na sliki, lahko stalno 
upravljate pečico. Ko je gumb časovnika v
položaju 0, pečica ne bo delovala.

Delovanje s prilagajanjem časa Nastavite želeni čas kuhanja, tako da obrnete 
gumb časovnika na določen časovni razpon 
med 0 in 100 minut. Po preteku časa bo 
pečica prenehala delovati in časovnik se bo 
enkrat oglasil z zvočnim signalom.
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4.3. Dodatki
Globoki pladenj
Globoki pladenj se uporablja za obare.
Da bi ga pravilno namestili v pečico, izberite

nivo in ga potisnite do konca.

Plitki pladenj 
Plitki pladenj se uporablja pri peki testa, kot
npr. pit.
Da bi ga pravilno namestili v pečico,
izberite nivo in ga potisnite do konca.

Rešetka 
Rešetka se uporablja za žar in pri pečenju
v drugih posodah.

OPOZORILO
Mrežico pravilno namestite
na ustrezno vodilo v pečici in jo potisnite
nazaj.



SI - 17

Vodni zbiralnik
V nekaterih primerih kuhanja se na
notranjem steklu pečice lahko pojavi
kondenzacija. To ni okvara izdelka. Odprite
vrata pečice v položaj za pečenje in pustite
v tem položaju 20 sekund. Voda se kaplja
na zbiralnik.
Ohladite pečico in obrišite notranjost vrat s
suho brisačo. Ta postopek je treba redno
izvajati.

5. ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE

5.1. Čiščenje
OPOZORILO: Pred čiščenjem izklopite
aparat in ga pustite, da se popolnoma
ohladi.

Splošna navodila
• Preverite katera čistilna sredstva so
primerna in priporočena s strani proizvajalca
za Vaš aparat.
• Uporabljajte tekoča in kremna listilna

sredstva brez trdnih delcev. Ne
uporabljajte jedkih ali grobih čistilnih
sredstev, grobih strgal ali trdih
predmetov, saj lahko z njimi
poškodujete površine štedilnika.

•Ne uporabljajte čistilnih sredstev, ki
vsebujejo trdne delce, saj lahko

ti popraskajo emajlirane in/ali
obarvane  dele aparata.

• Če pride do izlivanja tekočin, jih
takoj počistite, da se ne bi kateri del
aparata poškodoval.

• Ne uporabljajte parnega čistilnika za
      čiščenje kateregakoli dela aparata.

• Če se morebitne tekočine prelivajo, jih
očistite takoj, da se deli ne poškodujejo.
Čiščenje notrajnosti pečice
• Notrajnost emejliranih pečic je najbolje
čistiti dokler je pečica še topla.
• Po vsaki upotrebi obrišite pečico z mehko

krpo natopljeno v vodo zmešano z 
milom, ter nato še z krpo natopljeno v 
čisto vodo. Na koncu pustite, da se 
posuši.

• Občasno boste potrebovali tekoče
čistilno sredstvo, da popolnoma očistite
pečico..

Čiščenje steklenih delov
• Redno čistite steklene dele aparata.
• Uporabljajte čistilo za steklo za čiščenje
zunanjosti in notrajnosti steklenih delov,
proberite ostanke čistila z mokro krpo in
posušite s suho krpo.

Čiščenje delov iz nerjavečega jekla (če
so prisotni)
• Redno čistite dele iz nerjavečega jekla z
mehko krpo natopljeno v čisto vodo. Nato jih
pobrišite s suho krpo.

Ne čistite dele iz nerjavečega jekla 
dokler se ne ohladijo.

          Ne dovolite, da se na delih iz
nerjavečega jekla dolgo zadržujejo
ostanki kisa, kave, mleka, soli,
limoninega ali paradižnikovega soka.

Odstranitev steklenog dela
Pred čiščenjem stekla na vratih pečice, jih 
morate odstraniti, kot je prikazano:
1. Potisnite steklo v smeri B in ga spustite iz
nosilca (x). Izvlecite steklo v smeri A.

x
A

B

Za menjavo notranjega stekla:
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2.Potisnite steklo proti in pod lokacijskim
kotnikom (y) v smeri B.

y

B

3. Steklo postavite pod nosača (x) v
smeri C.

x

C

Če so vrata pečice vrata s trojnim 
steklom, se tretji sloj stekla lahko 
odstrani na enak način kot drugi 
stekleni sloj.

Odstranitev vrat pečice
Pred čiščenjem stekla  na vratih pečice, jih 
morate odstraniti, kot je prikazano.
1. Odprite vrata pečice.

2. Odprite ležaj tečaja (a) z izvijačem do
končnega položaja.

a

3. Priprite vrata, tako da so skoraj zaprta,
in jih odstranite, tako da jih povlečete k
sebi.

5.2. Vzdrževanje
OPOZORILO: Vzdrževalna dela na 
aparatu sme opravljati le pooblaščeni 
serviser ali ustrezno usposobljena 
oseba.

            Menjava žarnice v pečici
        OPOZORILO: Izklopite aparat in
počakajte, da se ohladi, preden začnete
čistiti.

• Odstranite stekleno lečo in nato odstranite
žarnico.
• Namestite novo žarnico (odporno na
temperaturo do 300°C) s katero boste
zamenjali staro (230 V, 15-25 W, Tip E14).
• •Ponovno namestite stekleno lečo in
pečica je pripravljena za uporabo.

        Žarnica je namenjena posebej za
uporabo v pečicah. Ni primerna za osvetlitev
prostorov.
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6. ODPRAVLJANJE TEŽAV IN PREVOZ
6.1. Odpravljanje težav 

Če imate težave tudi po preverjanju teh osnovnih napotkov za odpravljanje
težav, se prosimo obrnite na pooblaščenega serviserja ali ustrezno
usposobljenega tehnika.

Težava Možen vzrok Rešitev

Pečica se ne prižge. Napajanje je izključeno.
Preverite varovalko na hišni napeljavi. 

Preverite ali ni prišlo do izpada 
električne energije z drugimi aparati.

Pečica se ne segreje Temperatura pečice ni nastavljena.

Vrata pečice niso zaprta.
Preverite nastavitev temperature na 
gumbu in jo ustrezno spremenite.

Hrana je neenakomero 
pečena.

Ne uporabljate pravilnega 
nivoja v pečici.

Preverite ali uporabljate priporočene 
nivoje in temperature. 

Ne odpirajte vrat pečice, razen če 
morate obrniti hrano. Če pogosto 

odpirate vrata, se temperatura zniža, kar 
vpliva na rezultat pečenja.

Žarnica pečice (če je 
prisotna) ne deluje.

Žarnica je pregorela.
Električno napajanje ni 
priključeno ali je izklopljeno.

Ventilator v pečici (če je 
prisoten) je glasen.

Zamenjajte žarnico v skladu z navodili.

Prepričajte se ali je el. napajanje 
prižgano na zidni vtičnici.

Preverite, ali je pečica postavljena 
vodoravno.

Preverite ali pladnji ali rešetke ne 
vibrirajo v stiku z zadnjo ploščo.

6.2. Prevoz 
Če morate izdelek prevažati, uporabite originalno embalažo. Sledite navodilom za
pakiranje na originalni embalaži. Pritrdite vse nepritrjene elemente z lepilnim trakom, da ne
bi prišlo do poškodb med prevozom.
Če nimate originalne embalaže, pripravite škatlo za prevoz, s katero boste zaščitili posebej
zunanje površine izdelka od zunanjih nevarnosti.

Pladnji in rešetke v pečici vibrirajo.
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7. TEHNIČNE ZNAČILNOSTI

7.1. Energijska nalepka

Znamka

Model

Tip pečice ELECTRIC

Masa kg 28,6(+/-2)

Indeks energetske učinkovitnosti - konvencionalen 104,5

Indeks energetske učinkovitnosti - pojačano 94,8
Energetski razred A        
Poraba energije - konvencionalna kWh/cycle 0,86

Poraba energije - pojačano kWh/cycle 0,78

Številka otvora 1  

Toplotni vir ELECTRIC
Volume l 65
Pečica ustreza s EN 60350-1

Nasveti za zmanjšanje porabe energije

Pečica

- Kuhajte skupaj, če je mogoče.

- Nastavite krajši čas pred-segrevanja. 

- Ne podaljšajte časa kuhanja.

- Izključite pečico ob koncu kuhanja.

-Ne odpirajte vrat pečice med kuhanjem.

SET2110400 (pečica)



SL   Kuhalna plošča / Uporabniški priročnik

SET2110400 (plošča)



SL − 2

Ikona Tip Pomen

OPOZORILO Resna poškodba ali smrtna nevarnost

NEVARNOST ELEKTRIČNEGA 
UDARA Tveganje za nevarno napetost

POŽAR Opozorilo; nevarnost požara/vnetljivi materiali

SVARILO Tveganje za poškodbo ali poškodbo lastnine

POMEMBNO/OPOMBA Pravilno upravljanje sistema

Hvala, ker ste izbrali ta izdelek. 
Ta uporabniški priročnik vsebuje pomembne varnostne informacije in navodila glede 
delovanja in vzdrževanja naprave.  
Pred uporabo naprave si vzemite čas in preberite ta uporabniški priročnik ter ga shranite 
za kasnejšo uporabo.
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1. VARNOSTNA NAVODILA
• Pred uporabo naprave natančno preberite vsa

navodila in jih shranite na priročnem mestu, če jih
boste potrebovali.

• Ta priročnik je bil pripravljen za več kot en model,
zato vaša naprava morda nima nekaterih lastnosti,
opisanih v priročniku. Zato je posebej pomembno,
da ste pri branju tega priročnika še posebej pozorni
na slike.

1.1 Splošna varnostna opozorila
• To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let ali

več in osebe, ki imajo zmanjšane telesne, čutne ali
umske zmožnosti ali so brez izkušenj in znanja, če
so pod nadzorom ali so prejele navodila za varno
uporabo naprave in razumejo vpletena tveganja.
Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci ne smejo
opravljati čiščenja ali vzdrževanja naprave brez
nadzora.
OPOZORILO: Naprava in njeni dostopni deli 

postanejo vroči med uporabo. Pazite, da se ne 
dotaknete grelnih elementov. Otroci, mlajši od 8 let, se 
ne smejo približevati napravi brez nadzora.

OPOZORILO: Nenadzorovano kuhanje na 
kuhalni plošči z maščobo ali oljem je lahko nevarno in 
lahko povzroči požar. Požara NIKOLI ne poskušajte 
pogasiti z vodo, ampak napravo izklopite in ogenj 
pokrijte s pokrovom ali požarno odejo.

POZOR: Postopek kuhanja morate nadzorovati. 
Kratkotrajen postopek kuhanja morate neprekinjeno 
nadzorovati.

OPOZORILO: Nevarnost požara: Na kuhalnih 
površinah ne shranjujte stvari.
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OPOZORILO: Če je površina razpokana, 
izklopite napravo, da ne pride do električnega udara.
• Pri modelih, ki imajo pokrov kuhalne plošče, pred

uporabo očistite vsa razlitja in počakajte, da se
štedilnik ohladi, šele nato zaprite pokrov.

• Naprave ne upravljajte z zunanjim časovnikom ali
ločenim sistemom za daljinski nadzor.

• Za čiščenje površin pečice ne uporabljajte
abrazivnih čistil, saj lahko opraskajo površino, kar
lahko povzroči razbitje steklenih vrat ali poškodbo
površin.

• Ne uporabljajte parnih čistilnikov za čiščenje
naprave.

• Vaša naprava je proizvedena v skladu z ustreznimi
lokalnimi in mednarodnimi standardi in predpisi.

• Vzdrževanje in popravila smejo izvajati le
pooblaščeni serviserji. Namestitev in popravila, ki jih
izvede nepooblaščeni serviser, so lahko nevarna.
Kakršno koli spreminjanje specifikacij naprave je
lahko nevarno. Neprimerna varovala kuhalne plošče
lahko povzročijo nesreče.

• Pred priključitvijo naprave preverite, da so lokalni
pogoji distribucije (narava plina in plinskega tlaka
ali električne napetosti in frekvence) in specifikacije
naprave združljivi. Specifikacije za to napravo so
navedene na etiketi.
POZOR: Ta naprava je zasnovana samo za peko 

hrane in je namenjena le za notranjo uporabo v 
gospodinjstvu. Ne sme se uporabljati za druge 
namene, kot je npr. negospodinjska uporaba, v 
poslovnem okolju ali za ogrevanje prostorov.
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• Sprejeti so bili vsi mogoči ukrepi za zagotavljanje
vaše varnosti. Ker se lahko steklo zlomi, bodite
previdni pri čiščenju, da stekla ne opraskate.
Poskrbite, da s pripomočki ne boste udarjali ali trkali
po steklu.

• Pazite, da med namestitvijo napajalni kabel ni
zagozden. Če je napajalni kabel poškodovan, ga
mora zamenjati proizvajalec, serviser ali podobna
usposobljena oseba, da bi se izognili tveganjem.

• Poskrbite, da se otroci in domače živali ne bodo
zadrževali v bližini naprave.

1.2 Namestitvena opozorila
• Naprave ne uporabljajte, preden ni dokončno

nameščena.
• Napravo mora namestiti pooblaščeni serviser.

Proizvajalec ni odgovoren za škodo, ki bi jo lahko
povzročila neustrezna postavitev in namestitev s
strani nepooblaščenih oseb.

• Ko je naprava razpakirana, preverite, da se med
prevozom ni poškodovala. V primeru okvare
naprave ne uporabljajte in se nemudoma obrnite
na pooblaščeni servis. Ker so materiali embalaže
(najlon, spenjači, stiropor itd.) lahko nevarni za
otroke, jih nemudoma zberite in odstranite.

• Napravo zaščitite pred atmosferskimi vplivi. Ne
izpostavljajte je soncu, dežju, snegu, prahu ali
preveliki vlagi.

• Materiali, ki obdajajo napravo (npr. kuhinjske
omarice) morajo biti sposobni vzdržati temperaturo
najmanj 100 °C.

• Temperatura spodnje površine kuhalne plošče lahko
med delovanjem naraste, zato je pod izdelek treba
namestiti ploščo.
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1.3 Med uporabo
• Med delovanjem v napravo ali v bližino naprave ne

dajajte vnetljivih ali gorljivih materialov.
Štedilnika ne pustite nenadzorovanega, medtem 

ko kuhate s trdo ali tekočo maščobo. Pri močnem 
segrevanju se lahko vnamejo. Nikoli ne vlivajte vode 
na ogenj, ki ga povzroči olje. Namesto tega izklopite 
štedilnik in ponev pokrijte s pokrovom ali požarno 
odejo.
• Ponve vedno položite na sredino kuhalne plošče,

ročaje pa obrnite na varno mesto, da jih ni mogoče
prevrniti ali zgrabiti.

• Če izdelka dlje časa ne boste uporabljali, izklopite
glavno krmilno stikalo.

• Pazite, da so krmilni gumbi naprave vedno
v položaju »0« (ustavljeno), ko naprave ne
uporabljate.

1.4 Med čiščenjem in vzdrževanjem
• Pred izvajanjem kakršnega koli čiščenja ali

vzdrževanja poskrbite, da bo naprava izklopljena iz
omrežja.

• Ne odstranite krmilnih gumbov, da bi očistili
nadzorno ploščo.

• Da bi ohranili učinkovitost in varnost naprave,
vam priporočamo, da vedno uporabljate originalne
rezervne dele in da pokličete naše pooblaščene
serviserje, kadar je to potrebno.
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Izjava o skladnosti CE
Zagotavljamo, da so naši izdelki skladni z 
ustreznimi evropskimi direktivami, sklepi in 
predpisi ter zahtevami, ki so navedene v 
referenčnih standardih. 

Ta naprava je bila zasnovana za uporabo pri kuhanju 
doma. Vsaka druga uporaba (kot je ogrevanje 
prostora) je neprimerna in nevarna.

 Navodila za uporabo se nanašajo na več modelov. 
Opazite lahko razlike med temi navodili in svojim 
modelom.
Odlaganje stare naprave

Ta simbol na izdelku ali embalaži označuje, da 
z izdelkom ne smete ravnati kot z običajnimi 
gospodinjskimi odpadki. Predati ga morate na 
ustrezno zbiralni mesto za recikliranje 
električne in elektronske opreme. S pravilnim 

odlaganjem tega izdelka boste pomagali preprečiti 
morebitne negativne posledice na okolje in zdravje 
ljudi, do česar lahko pride v primeru neustreznega 
odstranjevanja tega izdelka. Za bolj podrobne 
informacije o recikliranju tega izdelka se obrnite na 
lokalni mestni urad, službo za odlaganje gospodinjskih 
odpadkov ali trgovca, pri katerem ste izdelek kupili.
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2. NAMESTITEV IN
PRIPRAVA ZA UPORABO

OPOZORILO: To napravo mora 
namestiti pooblaščeni serviser ali 
usposobljen tehnik v skladu z navodili 

v tem priročniku in v skladu z veljavnimi 
lokalnimi predpisi.
• Nepravilna namestitev lahko povzroči

škodo in poškodbo, za katero
proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti, garancija pa ne velja.

• Pred namestitvijo preverite, da so lokalni
pogoji distribucije (električna napetost
in frekvenca in/ali narava plina in tlak
plina) in nastavitve naprave združljivi.
Pogoji nastavitve za to napravo so
navedeni na etiketi.

• Upoštevati je treba zakone, odloke,
direktive in standarde, ki veljajo v državi
uporabe (varnostni predpisi, ustrezno
recikliranje v skladu s predpisi itd.).

Navodila za monterja
Splošna navodila
• Odstranite embalažni material z

naprave in dodatkov ter preverite, da
naprava ni poškodovana. Če sumite, da
obstaja kakršna koli poškodba, naprave
ne uporabljajte in se nemudoma
obrnite na pooblaščenega serviserja ali
usposobljenega tehnika.

• Poskrbite, da v neposredni bližini
naprave ni vnetljivih ali gorljivih
materialov, kot so zavese, olja, krpe,
itd., ki hitro zagorijo.

• Delovna površina in pohištvo, ki obkroža
napravo mora biti izdelano iz materialov,
ki so odporni na temperature nad
100 °C.

• Če je nad napravo nameščena napa
ali kuhinjska omarica, mora biti med
površino štedilnika in kuhinjsko omarico/
napo spodaj prikazana varnostna
razdalja.

KUHALNA PLOŠČA
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• Naprave ne nameščajte neposredno
nad pomivalni stroj, hladilnik,
zamrzovalnik, pralni stroj ali sušilni stroj.

• Če lahko prostoročno dostopate do
dna naprave, morate izpostavljeni
del zaščititi z ustrezno pregrado, da
preprečite dostop do dna naprave..

2.1 Namestitev kuhalne plošče
Napravi je priložen montažni komplet, ki 
vključuje lepilna tesnila, pritrdilne nosilce in 
vijake.
• Izrežite velikosti odprtine, kot so

prikazane na sliki. Pri določanju
položaja odprtine na delovni površini
upoštevajte spodaj navedene postavke
(v mere je vključena tudi namestitev
kuhalne plošče).

B (mm) 590 min. A (mm) 50

T (mm) 520 min. C (mm) 50

H (mm) 41-47.5 min. E (mm) 500

C1 (mm) 560 min. F (mm) 10

C2 (mm) 490 G (mm) 20

D (mm) 50 I (mm) 25

J (mm) 5
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• Priložen enostranski samolepilni
tesnilni trak namestite okoli celotnega
spodnjega roba štedilnika. Traku ne
raztegujte.

Samolepilni 
tesnilni trak

Nosilec za namestitev 
delovne površine 
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• 4 nosilce delovne površine privijte na
stranske stene naprave.

• Napravo vstavite v odprtino.

2.2 Električna povezava in varnost
OPOZORILO: Električno povezavo te 
naprave mora izvesti pooblaščeni 
serviser ali usposobljen električar v 

skladu z navodili v tem priročniku in v 
skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

OPOZORILO: NAPRAVA MORA BITI 
OZEMLJENA.

• Preden napravo priključite na električno
napajanje, preverite skladnost nazivne
napetosti naprave (odtisnjene na
identifikacijski ploščici naprave) z
razpoložljivo omrežno napetostjo,
omrežno električno ožičenje pa mora
biti sposobno obvladati nazivno moč
naprave (prav tako navedeno na
identifikacijski ploščici).

• Med nameščanjem uporabite samo
izolirane kable. Nepravilna priključitev
lahko poškoduje napravo. Če je omrežni
kabel poškodovan in ga je treba
zamenjati, mora to opraviti usposobljena
oseba.

• Ne uporabljajte adapterjev, več vtičnic
in/ali podaljškov.

• Napajalni kabel ne sme biti v bližini
vročih delov naprave in ga ne smete
upogibati ali stiskati. Drugače se lahko
kabel poškoduje in povzroči kratek stik.

• Če naprava z omrežjem ni povezana s
pomočjo vtiča, uporabite prekinjevalec
stikala za vse pole (z vsaj 3 mm
kontaktnega prostora), da boste
izpolnjevali varnostne predpise.

• Stikalo, opremljeno z varovalko, mora
biti enostavno dosegljivo, ko je naprava
nameščena.

• Prepričajte se, da so vsi priključki dovolj
pritrjeni.

• Napajalni kabel pritrdite v kabelsko
sponko in zaprite pokrov.

• Priključek priključne omarice se nahaja
na priključni omarici.

4 4
N N PEPE

L2L3 L1 L

5 5

3 32 21 1
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3. LASTNOSTI IZDELKA
Pomembno: Specifikacije za izdelek se razlikujejo in videz vaše naprave se lahko 
razlikuje od naprave, prikazane na slikah v nadaljevanju.

Seznam delov
1. Keramičen grelnik
2. Nadzorna plošča

1

2
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4. UPORABA IZDELKA

4.1 Krmilniki kuhalne plošče
Kuhalno ploščo nadzorujete z elektronskimi 
gumbi. Ob vsakem pritisku gumba se sproži 
zvočni signal.

1

3 4 5 6 7 8

2

1 – Zaslon grelnika
2 – Vklop/Izklop grelnika
3 – Nižje temperaturne nastavitve
4 – Višje temperaturne nastavitve
5 – Decimalna vejica
6 – Simbol za ključavnico
7 – Ključavnica
8 – Vklop/Izklop

Opisi načinov delovanja

Način 
Stand-By-

Mode (stanje 
pripravljenosti)

Način 
S-Mode

Z električnim omrežjem 
so povezani le krmilniki 

kuhalne plošče, medtem 
ko so vsi zasloni 

grelnikov izključeni 
(vključen je lahko samo 

zaslon za preostalo 
toploto).

Način 
Operating-

Mode (stanje 
delovanja)

Način 
B-Mode

Vsaj en zaslon prikazuje 
moč grelnika med ´0` 

in ´9`.

Način 
Lock Mode 

(ključavnica)

Način 
VR-

Mode
Krmilniki kuhalne plošče 

so zaklenjeni.

Vklop ali izklop naprave
Da napravo preklopite iz stanja 
pripravljenosti v stanje delovanja, pritisnite 
gumb Vklop/Izklop in ga držite  vsaj eno 
sekundo. Ob uspešnem preklopu boste 
zaslišali zvočni signal.
Na vseh zaslonih se bo prikazal znak 
“0”, ob vsakem pa bo enkrat na sekundo 
utripala decimalna vejica.
Če v naslednjih desetih sekundah naprave 
ne boste uporabljali, se bodo zasloni 
izklopili.
Če se zasloni ne izklopijo, se bo grelnik 
preklopil v stanje pripravljenosti.

Če v stanju delovanja držite gumb  več 
kot dve sekundi, se bo naprava izklopila 
in znova prešla v način S-Mode. Napravo 
lahko kadarkoli izklopite z gumbom , tudi 
če hkrati pritiskate druge gumbe.
Če bo v grelniku shranjena preostala 
toplota, vas bo ustrezen zaslon na to 
opozoril.
Izbira grelnika
Ko grelnik izberete z gumbom Vklop/Izklop 
grelnika , bo na zaslonu izbranega 
grelnika pričela utripati decimalna vejica. 
Temperaturno moč izbranega grelnika lahko 
nastavite z gumboma  ali  (izbirate 
lahko med vrednostmi od 1 do 9).
Temperaturno moč morate nastaviti v treh 
sekundah po izbiri grelnika, saj se bo v 
nasprotnem primeru decimalna vejica 
izbrisala in vam onemogočila nastavitev 
temperaturne moči. Če v naslednjih 10 
sekundah naprave ne boste uporabljali, bo 
samodejno prešla v način S-Mode.
Temperaturno moč lahko kadarkoli 
spreminjate z gumboma  ali . Vedno 
lahko izbirate med vrednostmi od 1 do 9.
Ob vsakem pritisku gumba ali spremembi 
na zaslonu boste zaslišali zvočni signal.
Nastavite moč kuhanja z ali brez funkcije 
Heat Boost.
Vsi grelniki so opremljeni s funkcijo Heat 
Boost za hitro zvišanje temperature.
Za vklop funkcije Heat Boost najprej z 
gumbom  zvišajte trenutno temperaturno 
nastavitev na vrednost 9. Ko je vrednost 9 
nastavljena, pritisnite gumb , da vklopite 
funkcijo Heat Boost. Na zaslonu bosta 
posamično utripala znak “A” in vrednost 
temperaturne nastavitve “9”, kar pomeni, da 
je funkcija Heat Boost vklopljena.
Ko je funkcija Heat Boost vklopljena, bo 
grelnik pričel delovati z največjo močjo 
(čas delovanja je odvisen od temperaturnih 
nastavitev pred vklopom funkcije Heat 
Boost).
Ko se delovanje funkcije Heat Boost 
prekine, bo na zaslonu prikazana le 
temperaturna nastavitev.
Funkcijo Heat Boost lahko izklopite z 
gumbom , ki ga držite, dokler se na 
zaslonu ne prikaže znak “0”.
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Izklop posameznih grelnikov
Grelnik lahko izklopite na tri načine, tako 
da:
• naenkrat pritisnete gumba  in ;
• z gumbom  znižate temperaturno

nastavitev na ´0`;
• nastavite časovnik za samodejni izklop

posameznega grelnika.
Izklop z gumboma  in 

 Grelnik izberite z gumbom Vklop/Izklop 
grelnika ; na zaslonu izbranega grelnika bo 
pričela utripati decimalna vejica. Za izklop 
grelnika hkrati pritisnite gumba  in . Po 
uspešnem izklopu grelnika boste zaslišali 
zvočni signal, na zaslonu pa se bo prikazal 
znak “0”.
Če ste za izklop grelnika nastavili časovnik, 
se bo na zaslonu grelnika in časovnika 
prikazal znak “0”, indikator kuhalnega 
območja in funkcija časovnika pa se bosta 
izklopila.
Če bo v grelniku shranjena preostala 
toplota, se bo na zaslonu za nastavitev 
temperature prikazal znak “H”.
Znižanje temperaturnih nastavitev na “0” 
z gumbom 
Grelnik lahko izklopite tudi tako, da 
temperaturne nastavitve znižate na “0”. S 
tem boste izklopili tudi decimalno vejico 
zadevnega grelnika, indikator kuhalnega 
območja in časovnik.
Če bo v grelniku shranjena preostala 
toplota, se bo na zaslonu za nastavitev 
temperature prikazal znak “H”.
Nastavitev časovnika za samodejni 
izklop posameznega grelnika (če je na 
voljo)
Po odštevanju do nič se bo časovnik 
ustavil, na zaslonu zadevnega grelnika se 
bo prikazal znak “0”, na zaslonu časovnika 
pa '00'. Izklopil se bo zadevni indikator 
kuhalnega območja.
Izklopil se bo tudi indikator dvojnega/
trojnega kuhalnega območja, v kolikor je 
vklopljen.
Ko se bo časovnik ustavil, boste zaslišali 
zvočni signal. Zvočni signal utišate s 
pritiskom na katerikoli gumb.
Ključavnica
Funkcijo ključavnice uporabljate za 
nastavitev ‘varnega načina‘ na napravi 
in jo lahko vklopite le, kadar je naprava v 
delovnem načinu (način B-Mode). Funkcijo 

ključavnice vklopite tako, da dve sekundi 
držite gumb za zaklep krmilnikov . Po 
uspešnem vklopu funkcije boste zaslišali 
zvočni signal, na zaslonu pa bo pričel 
utripati simbol za ključavnico.
Ko je grelnik zaklenjen, ga lahko izklopite 
samo z gumbom ; vsi ostali gumbi 
so onemogočeni in z njimi ni mogoče 
spreminjati nastavitev. Če v zaklenjenem 
načinu pritisnete katerikoli drug gumb, 
boste zaslišali zvočni signal, na zaslonu pa 
bo pričel utripati simbol za ključavnico.
Uporabljate lahko le gumb  za izklop 
naprave. Ko napravo izklopite in jo želite 
ponovno vklopiti, jo morate najprej odkleniti.
Zaklep za otroke
Zaklep za otroke vam omogoča, da napravo 
zaklenete v zapletenem, večstopenjskem 
postopku. Zaklep za otroke lahko 
uporabljate le v načinu S-Mode.
Najprej pritisnite gumb  in počakajte na 
zvočni signal. Nato hkrati pritisnite gumba 

 in  ter ju držite vsaj pol sekunde, 
vendar ne več kot eno sekundo. Za vklop 
zaklepa za otroke pritisnite gumb . 
Na vseh štirih zaslonih grelnikov se bo v 
potrditev prikazal znak “L”.

Nastavljen časovnik bo odšteval do “00”, 
nakar boste zaslišali zvočni signal. Po 
zvočnem signalu časovnika se bo naprava 
popolnoma zaklenila. V zaklenjenem 
načinu nobenega od gumbov ni mogoče 
uporabljati.
Zaklep za otroke izklopite po enakem 
postopku, kot ste ga vklopili. Najprej 
pritisnite gumb  in počakajte na zvočni 
signal. Nato hkrati pritisnite gumba  
in  ter ju držite vsaj pol sekunde. Na 
koncu pritisnite samo tipko . Ko napravo 
uspešno odklenete, se bo znak “L” izbrisal 
z zaslona.
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Varnostne funkcije krmilnikov 
Spodaj navedene varnostne funkcije 
preprečujejo nehoteno uporabo gumbov.
Varnostno stikalo za tipala
Naprava nadzoruje gumbe, da bi preprečila 
nehoteno uporabo gumbov. Če za več kot 
12 sekund pritiskate na gumb, se bo vklopil 
zvočni signal in vas opozoril na nepravilno 
delovanje (dolžina zvočnega signala je 
10 minut). Do tega lahko pride, če kakšen 
predmet prekriva gumb, ali je prišlo do 
okvare tipala ipd.
Varnostno stikalo bo kuhalno ploščo 
prestavilo v način S-Mode, na vseh 
zaslonih grelnikov pa bo utripal znak “F”. 
Če ne pride do nepravilnega delovanja 
naprave, se bodo izklopili vsi vizualni in 
zvočni signali.
Če bo v grelniku shranjena preostala 
toplota, se bo na vseh ostalih zaslonih 
prikazal znak “H”.

Varnostno stikalo za previsoko 
temperaturo
Ker se krmilniki nahajajo blizu grelnika na 
sredini sprednjega dela kuhalne plošče, 
se lahko zgodi, da varnostno stikalo za 
tipala ne zazna nepravilno nameščene 
posode, ki kuhalno ploščo segreje do zelo 
visoke temperature. Steklo in gumbi lahko 
postanejo izredno vroči.
Da bi preprečili poškodbe na krmilni enoti 
kuhalne plošče, krmilniki neprestano 
nadzirajo temperaturo in se v primeru 
pregretja izklopijo.
Na zaslonu grelnika se bo prikazal znak “t”, 
ki se do znižanja temperature ne bo izklopil.

Ko se temperatura zniža, bo znak “t” izginil 
z zaslona, kuhalna plošča pa se bo vrnila 
v način S-Mode. Napravo lahko sedaj 
ponovno zaženete z gumbom .
Časovne omejitve delovanja
Krmilna enota kuhalne plošče omejuje 
čas delovanja naprave. Če temperaturne 
nastavitve grelnika določen čas ne 
spreminjate, se bo grelnik samodejno 
izklopil. Na zaslonu se bo za deset sekund 
prikazal znak “0”, čeprav bo v grelniku 
morda shranjene nekaj preostale toplote. 
Časovna omejitev delovanja je odvisna od 
izbrane temperaturne nastavitve.
Po samodejnem izklopu grelnika (opisano 
zgoraj) lahko grelnik znova vklopite. 
Časovna omejitev delovanja se bo 
ponastavila glede na izbrano temperaturno 
nastavitev.
Funkcije preostale toplote
Po uporabi kuhalne plošče bo v 
steklokeramični plošči shranjena toplota, 
imenovana preostala toplota. Naprava 
lahko približno izračuna temperaturo stekla. 
Če izračunana temperatura presega + 60 
°C, se bo temperatura prikazala na zaslonu 
zadevnega grelnika in bo ostala prikazana, 
dokler se steklo ne bo ohladilo pod + 60 °C. 
Temperatura bo prikazana tudi v primeru, 
če napravo izklopite.
Indikator preostale toplote ima najnižjo 
prioriteto in ne bo prikazan, če bo prikazana 
katerakoli druga vrednost, vključno z 
varnostnim stikalom in prikazom oznake 
za napako. Ko je naprava po električnem 
izpadu znova povezana na električno 
omrežje, bo na zaslonu utripal indikator 
preostale toplote. Če je pred izpadom 
elektrike preostala toplota na grelniku 
znašala več kot + 60 °C, bo zaslon pričel 
utripati, dokler se grelnik ne ohladi ali 
izberete drug način delovanja grelnika.
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Namigi in nasveti 
Pomembno: Kadar keramične 
grelnike uporabljate pri višjih 
temperaturnih nastavitvah, se lahko 

območja segrevanja vklapljajo in izklapljajo. 
To se dogaja zaradi varnostne naprave, ki 
preprečuje pregrevanje stekla. Pri visokih 
temperaturah je to normalno in ne 
poškoduje kuhalne plošče, povzroči pa le 
majhne zakasnitve pri časih kuhanja.

OPOZORILO: 
• Območja kuhanja nikoli ne

uporabljajte brez ponev.
• Uporabljajte samo ponve z ravnim in

dovolj debelim dnom.
• Preden posodo postavite na kuhalno

ploščo, se prepričajte, da je dno suho.
• Ko območje kuhanja deluje, je

pomembno, da pazite, da je posoda
pravilno postavljena v sredini območja
kuhanja.

• Če želite prihraniti energijo, nikoli ne
uporabljajte posode, ki ima drugačen
premer od kuhalne plošče.

Posoda z okroglim 
dnom

Majhen premer 
posode

Dno posode ni na 
sredini

• Ne uporabljajte posode z grobim dnom,
saj lahko opraska keramično površino.

• Če je mogoče, na posodo vedno
namestite pokrovko, da preprečite
izgubo toplote.

• Med delovanjem naprave je lahko
temperatura dostopnih delov visoka.
Med delovanjem kuhalne plošče in
dokler se po uporabi popolnoma

ne ohladi naj se otroci in živali ne 
približujejo plošči.

• Če na kuhalni plošči opazite razpoko, jo
nemudoma izklopite, zamenja pa naj jo
pooblaščeno servisno osebje.



SL − 17

5. ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE

5.1 Čiščenje
OPOZORILO: Napravo izklopite in 
počakajte, da se ohladi, šele nato 

začnite s čiščenjem.
Splošna navodila
• Preverite, ali so čistilni materiali ustrezni

in priporočeni s strani proizvajalca,
preden jih uporabite na pečici.

• Uporabite kremaste čistilce ali tekoča
čistila, ki ne vsebujejo delčkov. Ne
uporabljajte jedkih (korozivnih) krem,
abrazivnih čistilnih praškov, debele
žičnate volne ali trdega orodja, saj lahko
poškodujejo površine štedilnika.

Ne uporabljajte čistil, ki vsebujejo 
delce, saj lahko slednji opraskajo 
steklo, emajlirane in/ali prebarvane 

dele vaše naprave.
• Če pride do izlivanja katere koli

tekočine, jo takoj očistite, da se izognete
poškodbam delov.

Za čiščenje katerih koli delov naprave 
ne uporabljajte parnih čistilnikov.

Čiščenje keramičnega stekla
Keramično steklo lahko drži težke 
pripomočke, vendar lahko poči, če ga 
udarimo z ostrim predmetom. 

OPOZORILO: Keramične kuhalne 
plošče − Če je površina razpokana, 
izklopite napravo, da preprečite pojav 

električnega udara, in pokličite servis.
• Za čiščenje steklokeramičnega stekla

uporabite kremasto ali tekoče čistilo.
Nato jih sperite in temeljito osušite s
suho krpo.

Ne uporabljajte čistilnih materialov, 
namenjenih kovini, saj lahko 
poškodujejo steklo.

• Če se v dnu ali prevlekah posode
uporabljajo snovi z nizkim tališčem,
lahko poškodujejo steklokeramično
kuhalno ploščo. Če na steklokeramično
kuhalno ploščo padejo plastika,
aluminijasta folija, sladkor ali sladka
živila, jih čim prej varno postrgajte z
vroče površine. Če se te snovi stopijo,
lahko poškodujejo steklokeramično
kuhalno ploščo. Kadar kuhate zelo
sladke jedi, kot je marmelada,
predhodno nanesite plast ustreznega
zaščitnega sredstva, če je mogoče.

• Prah na površini odstranite z mokro
krpo.

• Kakršne koli spremembe barve
keramičnega stekla ne bodo vplivale na
strukturo ali trpežnost keramike in se ne
pojavijo zaradi spremembe v materialu.

Spremembe barve keramičnega stekla se 
lahko pojavijo zaradi številnih razlogov:
1. Razlita živila niso bila očiščena s
površine.
2. Uporaba nepravilne posode na kuhalni
plošči povzroči razjedanje plošče.
3. Uporaba napačnih čistilnih materialov
Čiščenje delov iz nerjavnega jekla (če 
obstajajo)
• Dele naprave iz nerjavnega jekla redno

čistite.
• Dele iz nerjavnega jekla obrišite z

mehko, vlažno krpo. Nato jih temeljito
osušite s suho krpo.

Delov iz nerjavnega jekla ne čistite, ko 
so še vroči od kuhanja.
�Kisa, kave, mleka, soli, vode, limone 
ali paradižnikovega soka ne puščajte v 
stiku z deli iz nerjavnega jekla dlje 
časa.
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6. ODPRAVLJANJE TEŽAV IN PREVOZ

6.1 Odpravljanje težav
Če imate z napravo po pregledu teh osnovnih korakov za odpravljanje težav še vedno 
težave, se obrnite na pooblaščenega serviserja ali usposobljenega tehnika.

Težava Verjeten vzrok Rešitev

Zaslon nadzorne kartice kuhalne 
plošče je zatemnjen. Kuhalne 
plošče ali kuhalnih območij ni 

mogoče vklopiti.
Ni napajanja.

Preverite varovalko v gospodinjstvu za 
napravo. 

S preizkusom drugih naprav preverite, ali je 
prišlo do prekinitve električnega toka.

Kuhalna plošča se med delovanjem 
izklopi, na zaslonu pa se prikaže ‚F‘.

Na krmilnikih se je nabrala 
vlaga ali pa je na njih 
postavljen predmet.

Osušite krmilnike ali odstranite predmet.

Kuhalna plošča se med delovanjem 
izklopi.

Ena od kuhalnih območij je 
bila predolgo vklopljena.

Ob ponovnem vklopu lahko kuhalno območje 
znova uporabljate.

Krmilniki kuhalne plošče ne delujejo 
in sveti lučka LED za zaklep za 

otroke.
Vključen je zaklep za 

otroke. Izklopite zaklep za otroke.

6.2 Prevoz
Če morate izdelek prepeljati, uporabite originalno embalažo izdelka in ga nesite v originalni 
škatli. Upoštevajte znake za prevoz na embalaži. Vse samostojne dele prilepite na izdelek, 
da preprečite poškodbe izdelka med prevozom.
Če nimate originalne embalaže, pripravite nosilno škatlo, da je naprava, še posebej pa 
zunanje površine izdelka, zaščitena pred zunanjimi vplivi.
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